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OBECNĚ ZÁVAZNÁ VYHLÁŠKA

hlavního města Prahy,

kterou se mění obecně závazná vyhláška č. 10/2011 Sb. hl. m. Prahy, o místním poplatku ze vstupného, ve znění obecně závazné vyhlášky č. 9/2015 Sb. hl. m. Prahy
Zastupitelstvo hlavního města Prahy se usneslo dne 21. 11. 2024 vydat podle § 44 odst. 3 písm. d) zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, a podle § 14 zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve znění zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 170/2017 Sb., zákona č. 278/2019 Sb., zákona č. 543/2020 Sb. a zákona č. 252/2023 Sb., tuto obecně závaznou vyhlášku:
Čl. I
Obecně závazná vyhláška č. 10/2011 Sb. hl. m. Prahy, o místním poplatku ze vstupného, ve znění obecně závazné vyhlášky č. 9/2015 Sb. hl. m. Prahy, se mění takto:
§ 1 včetně nadpisu zní:
„§ 1
Obsah vyhlášky
Touto vyhláškou se na území hlavního města Prahy zavádí místní poplatek ze vstupného (dále jen „poplatek“) a stanoví konkrétní sazby poplatku, lhůta pro podání ohlášení, splatnost poplatku, osvobození od poplatku a příslušnost ke správě poplatku.“.
V § 2 písm. a) se na začátek bodu 1 vkládá slovo „zejména“.
V § 2 písm. c) se za slova „prodejní akce pokládají“ vkládá slovo „zejména“.
V § 2 písm. d) se za slova „reklamní akce pokládají“ vkládá slovo „zejména“ a slovo „tj.“ se zrušuje.
V § 3 se doplňuje odstavec 3, který zní:
„(3) Volbu placení poplatku paušální částkou sdělí poplatník správci poplatku v rámci ohlášení podle § 5.“.
§ 4 se včetně nadpisu zrušuje.
§ 5 včetně nadpisu a poznámek pod čarou č. 2, 3 a 4 zní:
„§ 5
Lhůta pro podání ohlášení
Údaje uváděné poplatníkem v ohlášení2), to jest:
a) jméno, popřípadě jména, a příjmení nebo název, obecný identifikátor3), byl-li přidělen, místo pobytu nebo sídlo, sídlo podnikatele, popřípadě další adresu pro doručování; u právnické osoby též osoby, které jsou jejím jménem oprávněny jednat v poplatkových věcech;
b) čísla všech svých účtů u poskytovatelů platebních služeb, včetně poskytovatelů těchto služeb v zahraničí, užívaných v souvislosti s podnikatelskou činností, v případě, že předmět poplatku souvisí s podnikatelskou činností poplatníka;
c) údaje rozhodné pro stanovení poplatku, zejména druh akce, název pořadatele, datum a hodinu konání akce, místo konání, výši vstupného, počet prodaných vstupenek podle jejich druhu (ceny), pokud se vydávají, výši vybraného vstupného, u akcí uvedených v § 2 písm. a) bodě 1, pokud nejsou spojené s restauračním provozem, také kapacitu místa pořádání (to jest nejvyšší počet osob, jež pojme) a u akcí, jejichž celý výtěžek je určen na charitativní a veřejně prospěšné účely, též účel použití výtěžku;
je poplatník povinen sdělit správci poplatku nejpozději týden před konáním akce.
Poplatník, který nemá sídlo nebo bydliště na území členského státu Evropské unie, jiného smluvního státu Dohody o Evropském hospodářském prostoru nebo Švýcarské konfederace, uvede kromě údajů požadovaných v odstavci 1 adresu svého zmocněnce v tuzemsku pro doručování4).
V případě pravidelně se opakujících akcí v průběhu nejdéle 6 měsíců je poplatník povinen ohlásit správci poplatku výše uvedené údaje nejpozději týden před konáním první akce.
Do 15 dnů po konání akce je poplatník povinen oznámit změny údajů uvedených v ohlášení, zejména konečný počet prodaných vstupenek podle jejich druhu (ceny) a výši vybraného vstupného. Ve stejné lhůtě je poplatník povinen ohlásit údaje rozhodné pro osvobození od poplatku.
2)	§ 14a zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.
3)	§ 130 odst. 3 zákona č. 280/2009 Sb., daňový řád.
4)	§ 14a odst. 2 a 3 zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů.“.
Poznámka pod čarou č. 5 se zrušuje.
V § 6 odst. 1 větě první se slova „bez vyměření“ zrušují.
V § 6 odst. 1 větě druhé se slova „bez vyměření“ zrušují.

V § 7 odst. 1 se za písmeno b) vkládá nové písmeno c), které zní:
„c) sportovní akce neuvedené v § 2 písm. b),“.
Dosavadní písmeno c) se označuje jako písmeno d).
V § 7 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje středníkem a doplňuje se písmeno e), které zní:
„e) kulturní a sportovní akce, na které hlavní město Praha nebo městská část hlavního města Prahy, na jejímž území se akce koná, poskytne finanční prostředky.“.
V § 7 se doplňuje odstavec 3, který zní:
„(3) Ohlášení nepodléhají akce osvobozené podle odstavce 1 písm. a) až d) a přílohy k této vyhlášce, není-li v příloze k této vyhlášce stanoveno jinak.“.
§ 8 se včetně nadpisu zrušuje.
§ 9 včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 6 zní:
„§ 9
Správa poplatku
Správu poplatku vykonávají úřady městských částí příslušné podle místa konání akce6).
6)	Položka č. 2 přílohy č. 3 obecně závazné vyhlášky č. 55/2000 Sb. hl. m. Prahy, kterou se vydává Statut hlavního města Prahy, ve znění pozdějších předpisů.“.
V příloze u městské části Praha 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 2 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
Bod 1 v příloze u městské části Praha 4 zní:
„1. § 3 odst. 1 písm. a)
a) 4 % u kulturních akcí uvedených v § 2 písm. a) bodě 1, pokud se konají v nevenkovních (vnitřních) prostorách s kapacitou nad 1 000 osob;
b) 6 % u kulturních akcí uvedených v § 2 písm. a) bodě 1, pokud se konají ve venkovních prostorách s kapacitou nad 1 000 osob;“.
V příloze u městské části Praha 4 v bodě 2 úvodní části ustanovení se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 5 v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 5 v bodě 2 písm. c) se slova „poplatek ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“ a slova „se nevybírá“ se zrušují.
V příloze u městské části Praha 5 v bodě 3 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
Část přílohy u městské části Praha 6 zní:
„1. § 3 odst. 1 písm. b)
od poplatku jsou osvobozeny plesy a zábavy pořádané školami na území Městské části Praha 6,

2. § 3 odst. 1 písm. c)
od poplatku jsou osvobozeny sportovní akce, jejichž pořadatel má sídlo na území Městské části Praha 6 nebo provozuje pravidelnou organizovanou sportovní činnost na území Městské části Praha 6.“.

V příloze u městské části Praha 7 v bodě 1 písm. a) a b) se slova „se stavební kapacitou“ nahrazují slovy „s kapacitou“.
Bod 2 v příloze u městské části Praha 7 zní:
„2. § 3 odst. 1 písm. b)
od poplatku jsou osvobozeny plesy a taneční zábavy pořádané školami, příspěvkovými organizacemi, jejichž zřizovatelem je Městská část Praha 7 nebo hlavní město Praha;“.
Bod 3 v příloze u městské části Praha 7 zní:
„3. § 3 odst. 1 písm. c)
poplatek ze vstupného na sportovní akce konané v prostorách se stavební kapacitou nad 15 000 osob lze po dohodě správce poplatku s poplatníkem stanovit roční paušální částkou; paušální částka na období jednoho kalendářního roku činí 2 000 000 Kč.“.
Bod 4 v příloze u městské části Praha 7 se zrušuje.
V příloze u městské části Praha 8 se číslo „2,5“ nahrazuje číslem „3“.
V příloze u městské části Praha 9 se bod 1 zrušuje.
Dosavadní body 2 až 4 se označují jako body 1 až 3.
V příloze u městské části Praha 9 v bodě 1 se slova „, pokud má poplatník alespoň 5 let sídlo na území Městské části Praha 9“ zrušují.
V příloze u městské části Praha 9 v bodě 2 se slova „za které se poplatek nevybírá“ nahrazují slovy „které jsou od poplatku osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 10 v bodě 1 úvodní části ustanovení se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 10 v bodě 2 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“ a slova „má sídlo na území Městské části Praha 10 a“ se zrušují.
V příloze u městské části Praha 11 v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 11 se bod 2 zrušuje.
Dosavadní body 3 a 4 se označují jako body 2 a 3.
V příloze u městské části Praha 11 v bodě 3 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 12 se bod 1 zrušuje a zároveň se zrušuje označení bodu 2.
V příloze u městské části Praha 12 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 13 v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 13 v bodě 2 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 14 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 17 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 18 v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
Bod 2 v příloze u městské části Praha 18 zní:
„2. § 3 odst. 1 písm. c)
2,5 % u akcí uvedených v § 2 písm. b).“.
V příloze u městské části Praha 20 v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 20 v bodě 2 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 20 v bodě 3 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 22 v bodě 1 úvodní části ustanovení se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha 22 v bodě 2 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Benice se slova. „poplatek se nevybírá ze vstupného na akce, na které Městská část Praha-Benice poskytuje finanční prostředky“ nahrazují slovy „není stanovena zvláštní sazba“.
V příloze u městské části Praha-Běchovice se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Čakovice se slova. „poplatek se nevybírá ze vstupného na akce, na které Městská část Praha-Čakovice poskytuje finanční příspěvky“ nahrazují slovy „není stanovena zvláštní sazba“.
V příloze u městské části Praha-Dolní Chabry se slova. „poplatek se nevybírá ze vstupného na akce, na které Městská část Praha-Dolní Chabry poskytuje finanční prostředky“ nahrazují slovy „není stanovena zvláštní sazba“.
Část přílohy u městské části Praha-Dolní Měcholupy zní:
„1. § 3 odst. 1 písm. b)
od poplatku jsou osvobozeny kulturní akce spojené s restauračním provozem a akce uvedené v § 2 písm. a) bodě 2 s výjimkou erotické podívané;

2. § 3 odst. 1 písm. c)
od poplatku jsou osvobozeny sportovní akce, jejichž pořadatel má sídlo na území Městské části Praha-Dolní Měcholupy;

3. od poplatku jsou osvobozeny akce pořádané organizacemi založenými nebo zřízenými Městskou částí Praha-Dolní Měcholupy.“.

V příloze u městské části Praha-Dolní Počernice v písmeni b) se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Dubeč se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Kolovraty v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Kolovraty v bodě 2 se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Přední Kopanina se slova „poplatek se nevybírá“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Satalice se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na akce, na které Městská část Praha-Satalice poskytuje finanční prostředky“ nahrazují slovy „není stanovena zvláštní sazba“.
V příloze u městské části Praha-Suchdol v bodě 1 se slova „poplatek se nevybírá ze vstupného na“ nahrazují slovy „od poplatku jsou osvobozeny“.
V příloze u městské části Praha-Suchdol se na konci bodu 1 středník nahrazuje tečkou, bod 2 se zrušuje a zároveň se zrušuje označení bodu 1.
Čl. II
Přechodná ustanovení
Pro poplatkové povinnosti u místního poplatku ze vstupného, jakož i pro práva a povinnosti s nimi související, vzniklé přede dnem nabytí účinnosti této obecně závazné vyhlášky se použije obecně závazná vyhláška č. 10/2011 Sb. hl. m. Prahy, o místním poplatku ze vstupného, ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti této obecně závazné vyhlášky.
Čl. III
Účinnost
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2025.
doc. MUDr. Bohuslav Svoboda, CSc., v. r.
primátor hlavního města Prahy

MUDr. Zdeněk Hřib, v. r.
I. náměstek primátora hlavního města Prahy
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